
CREATE YOUR WORLD

NEW
LIVING



Es sind die kleinen Dinge, die das Leben besonders machen. Ein 
gemeinsames Lachen, ein gutes Gespräch oder ein Moment der 
Ruhe reichen, um aus einem normalen einen besonderen Tag 
zu machen. Diesen Momenten schaffen wir mit unseren neuen
Ideen für die Küchensaison 2025 einen Raum. 

So vielfältig wie das Zusammenleben sind auch die Möglichkei-
ten unserer Küchendesigns. Darum haben wir uns für das Mes-
semotto „New Living“ entschieden. Es steht für die Verbindung 
von Wohnraum, Küche und Ankleideraum, für das Schaffen von 
lebendigen Orten des alltäglichen Lebens und für völlig neue 
Gestaltungsideen.

Erleben Sie, wie sich verschiedene Materialien zu einem Wohl-
fühlort der Ruhe vereinen und wie kräftige Farben die Küche 
zum inspirierenden Lebensmittelpunkt verwandeln. „New 
Living“ bietet Ihnen die Möglichkeit, sich nicht nur in, sondern 
auch mit ihrer Küche zu verwirklichen.

Lassen Sie sich von folgenden Seiten inspirieren und begeis-
tern. Nutzen Sie die Gelegenheit, Ihre Vorstellungen neu zu 
denken und einen Raum zu schaffen, der Ihr Leben bereichert. 
Unsere erfahrenen Handelspartner und wir begleiten Sie auf 
diesem Weg und unterstützen Sie dabei, Ihre Traumküche in 
die Realität umzusetzen. 

NEW LIVING

Ce sont les petits détails qui donnent un goût particulier à la 
vie. Un même éclat de rire, une bonne conversation ou un mo-
ment de calme suffisent pour faire d’une journée normale une 
journée particulière. Nos nouvelles idées pour la saison des 
cuisines 2025 accordent une place privilégiée à ces moments. 

Les possibilités de notre design cuisines sont aussi variées que 
la vie en commun. C’est la raison pour laquelle nous avons choi-
si « New Living » comme slogan pour le salon. Il symbolise le 
lien entre le salon, la cuisine et le dressing, la création de lieux 
vivants de la vie quotidienne ainsi que des idées d’aménage-
ment complètement nouvelles.

Découvrez comment divers matériaux s’unissent pour créer un 
espace de bien-être et de tranquillité ou encore comment la cui-
sine se métamorphose en un centre de vie inspirant grâce à des 
coloris vifs. « New Living » vous donne la possibilité de vous 
réaliser non seulement dans votre cuisine, mais aussi avec elle.

Laissez-vous inspirer et enthousiasmer par les pages suivantes. 
Profitez de cette occasion pour repenser vos idées et créer un 
espace qui enrichira votre vie. Nos partenaires commerciaux ex-
périmentés et nous-mêmes vous accompagnerons sur cette voie 
et vous aiderons à réaliser la cuisine de vos rêves. 

Het zijn de kleine dingen die het leven zo bijzonder maken. Sa-
men lachen, een goed gesprek of een momentje rust zijn al vol-
doende om van een normale dag een bijzondere dag te maken. 
Met onze nieuwe ideeën voor het keukenseizoen 2025 bieden 
wij ruimte voor deze momenten. 

Zo veelzijdig als samenleven zelf zijn ook de mogelijkheden van 
onze keukendesigns. Daarom hebben we als beursmotto geko-
zen voor ‘New Living’. Daarmee bedoelen we het naadloos ver-
binden van woonkamer, keuken en Kleedkamer, het realiseren 
van levendige ruimtes voor het dagelijkse leven en voor volledig 
nieuwe ontwerpideeën.

Beleef hoe verschillende materialen samenkomen tot een plek 
waar je je helemaal thuisvoelt en hoe felle kleuren de keuken 
omtoveren tot een inspirerend middelpunt van het leven. ‘New 
Living’ stelt u in staat om uzelf niet alleen in, maar ook met uw 
keuken te ontwikkelen.

Laat u inspireren en enthousiast maken door de volgende pagi-
na’s. Maak gebruik van de gelegenheid om een nieuwe interpre-
tatie te geven aan uw ideeën en ruimte te creëren die uw leven 
zal verrijken. Wij en onze ervaren handelspartners zullen u be-
geleiden op deze weg en u helpen om uw droomkeuken realiteit 
te laten worden. 
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WILLKOMMEN 
IM WOHLFÜHLEN

BIENVENUE DANS LE BIEN-ETRE

WELKOM THUIS Y-line	 Y-EA Eiche trend    
		  Eiken trend    
		  chêne tendance
proline128	 MP 	 steingrau ultramatt    
		  steengrijs ultramat  
		  gris pierre ultra mat54



Natürliche Akzente für exklusive Räume

Ausdrucksstarke Furnierfronten mit asymmetrischer Rille liegen im Trend und kreieren 

in Kombination mit Steinelementen ein atmosphärisches Naturschauspiel. Die stilvolle 

Armatur, das wandhängende Lowboard sowie die runde Arbeitsplatte lassen einen 

exklusiven Raum entstehen, der nicht nur zu guten Gesprächen, sondern auch zum 

Durchatmen einlädt. 

United in 
contrast
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Natuurlijke accenten voor exclusieve ruimtes

Expressieve fineerfronten met asymmetrische groeven zijn  
helemaal trendy en creëren in combinatie met stenen ele-
menten een sfeervol natuurschouwspel. De stijlvolle kraan, 
het aan de wand hangende Lowboard en het ronde tafel-
blad, dragen bij aan een bijzonder en exclusieve rukmtelijke 
sfeer, die niet alleen uitnodigt om een goed gesprek te 
voeren, maar ook om helemaal tot jezelf te komen. 

Des accents naturels pour des espaces exclusifs

Des façades plaquées bois avec rainure asymétrique sont tendance et créent, com-
binées avec des éléments en pierre, un spectacle naturel plein d’atmosphère. La 
robinetterie stylée, le buffet bas mural ainsi que le plan de travail rond génèrent un 
espace exclusif invitant non seulement à des conversations fructueuses, mais aussi à 
reprendre son souffle. 
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UNE VIE STYLEE

LEVEN MET STIJL

proline128	 ER 	Alteiche schwarz    
		  ouk eiken zwart   
		  vieux chêne noir
proline128	 LM	Stahlblau    
		  staalgrijs  
		  gris acier

LEBEN 
MIT STIL
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Großstadtflair im eigenen Zuhause 

Ein Kurztrip nach London, New York oder Paris in 
wenigen Sekunden? Der großflächige Spiegel samt 
Barschrank, der offene Weinglashalter sowie der 
beleuchtete Weinkühlschrank vereinen Stil und  
Lebensfreude der Metropolen im eigenen Zuhause. 

L’ambiance d’une  
grande ville chez soi 

Un voyage éclair à Londres, New York ou 
Paris en quelques secondes seulement ? 
Le grand miroir avec l’armoire de bar, le 
support ouvert pour les verres à vin ainsi 
que la cave à vin éclairée associent style 
et joie de vivre des métropoles dans son 
propre chez-soi.  

Grootstedelijke flair in je eigen huis 

Een city-tripje naar London, New York of Parijs in slechts enkele 
seconden? De grote spiegel, de barkast, de open wijnglazen-
houder en de wijnkoelkast met verlichting combineren de stijl  
en levensvreugde van metropolen bij u thuis. 
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AUSDRUCK VON 
PERSÖNLICHKEIT

L’EXPRESSION DE LA PERSONNALITE

VOL PERSOONLIJKHEID

proline128	 OS organic quarzgrau    Organisch quarz grijs   quartz gris organique
proline128	 LM Stahlblau    staalgrijs    gris acier
proline128	 VU sherwood dunkelbraun    sherwood donkerbruin    brun foncé Sherwood
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Le bien-être redéfini  

Een woonruimte wordt pas een behaaglij-
ke ruimte met de juiste decoratie. De open 
vakken en de verlichte vitrinekasten met hun 
unieke fronten van Parsol Glas zorgen voor 
bijzondere accenten, terwijl de bar uitnodigt 
om heerlijk te genieten.

Welzijn opnieuw gedefinieerd  

Ce n’est qu’avec la bonne décoration qu’un espace de vie se métamorphose en espace de bien-être. Les  
étagères ouvertes ainsi que les meubles hauts éclairés avec les façades uniques en verre Parsol apportent  
des accents particuliers tandis que le comptoir invite à partager des moments de plaisir intense.

Wohlfühlen neu definiert 

Erst mit der richtigen Dekoration wird ein Wohnraum zum Wohlfühlraum. 
Die offenen Regalfächer sowie die beleuchteten Oberschränke mit den 
einzigartigen Fronten aus Parsol-Glas setzen besondere Akzente, wäh-
rend der Tresen zu intensiven Genussmomenten einlädt.

Enjoyable 
comfort
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EINZIGARTIG VERBUNDEN
UNE CONNEXION UNIQUE

UNIEK VERBONDEN

proline128	 MOG Mattlack kieselgrau    matlak kiezelgrijs    gris caillou laqué mat 19



Elegante Ordnung für stilvolle Räume 

Hochwertige Möbel bieten maximalen Stauraum und sorgen im Verborgenen für Ordnung 
und Struktur.  Die einzigartigen geteilten Rahmenfronten verbinden modernes Design mit 
Elementen des Barock-Stils. Im Zusammenspiel mit der großzügigen Insel und dem exklusi-
ven extrabreiten Herd der ideale Platz für große und kleine Glücksmomente. 

Elegante organisatie voor stijlvolle ruimtes

Hoogwaardige meubels bieden een optimale 
hoeveelheid opbergruimte en zorgen op onzichtbare 
wijze voor orde en structuur. De unieke gedeelde 
raamwerkfronten combineren een modern design 
met barokke stijlelementen. Samen met het royale 
eiland en het exclusieve extra brede fornuis is dit  
de ideale plek om grote en kleine momenten van 
geluk te beleven. 
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Un rangement élégant  
pour des pièces stylées

Des meubles de grande qualité offrent un espace 
de rangement maximal et garantissent de manière 
invisible ordre et structure. Les façades à cadre divi-
sées uniques en leur genre associent design moderne 
et éléments de style baroque. En interaction avec l’îlot 
spacieux et le four exclusif extra large, l’endroit idéal 
pour les grands et petits moments de bonheur. 

Nature 
experience
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PURE NATÜRLICHKEIT
LE NATUREL A L’ETAT PUR

PUUR NATUUR

proline128	 DB concrete brown     concrete brown     concrete brown 
proline128	 VU Lärche hell    lariks licht    mélèze clair 25



Die Küche: Mittelpunkt  
für gemeinsame Momente

In der modernen Küche kommen Familie und 
Freunde zusammen, um gemeinsam das Leben 
mit all seinen Facetten zu teilen. Die zentrale 
Kochinsel ist Treffpunkt zum gemeinsamen Kochen 
und Backen. Eingebettet in die Kombination von 
warmem Lärchenholz und eleganten Fronten ist  
sie der zentrale Ort für wertvolle Momente.  

De keuken: middelpunt voor gezamenlijke momenten

In deze moderne keuken komen familie en vrienden bijeen om samen alle facetten 
van het leven met elkaar te delen. Het centrale kookeiland is de ontmoetingsplek om 
samen te koken of bakken. In een combinatie van warm larikshout en elegante fronten 
is dit dé plek midden in het huis voor waardevolle momenten. 

La cuisine : le centre des moments de partage

La cuisine moderne est le lieu où se retrouvent la famille et les amis pour partager ensemble  
la vie avec toutes ses facettes. L’îlot de cuisine central est le lieu de rencontre pour cuisiner  
et faire de la pâtisserie ensemble. Intégré dans la combinaison de bois de mélèze chaud et  
de façades élégantes, il est le point central pour de précieux moments. 

Space 
for shared 
moments
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EINFACH GRENZENLOS
ECHT GRENZELOOS

TOUT SIMPLEMENT SANS LIMITE

proline128 VU Eiche kaschmir     eiken kasjmier     chêne cachemire
proline128 LM Mattlack Angora grau     matlak Angora grijs     Angora gris laqué mat 29



Perfektion durch inter- 
kulturelle Design-Harmonie

Der Japandi-Style verbindet japanische 
und skandinavische Wohnkultur und 
schafft so eine harmonische Einrich-
tungsinnovation voller Ästhetik, Stil und 
Persönlichkeit. Ausdrucksstarke Elemen-
te der Küche finden sich im Wohnraum 
wieder, wo die LED-Beleuchtung per-
sönliche Lieblingsstücke und individuelle 
Dekorationen elegant in Szene setzt. 

Perfectie door interculturele designharmonie

De Japandi-Style combineert de Japanse met de Scandinavische wooncultuur en 
laat zo een harmonieuze interieurinnovatie vol esthetiek, stijl en persoonlijkheid 
ontstaan. Expressieve elementen uit de keuken zijn weer terug te vinden in de 
woonkamer, waar de led-verlichting persoonlijke lievelingsstukken en individuele 
objecten elegant op de voorgrond plaatst. 

La perfection grâce à l’harmonie 
interculturelle du design 

Le style japandi allie les cultures  
d’intérieur japonaise et scandinave et 
crée ainsi une innovation harmonieuse  
en matière d’aménagement, pleine 
d’esthétique, de style et de personnalité. 
Des éléments expressifs de la cuisine se 
retrouvent dans le salon où l’éclairage 
LED met en scène de manière élégante 
les objets personnels préférés et les  
décors individuels. 
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MODERNE LEICHTIGKEIT
EIGENTIJDSE EENVOUD

LEGERETE MODERNE

proline128	 MS Mattlack kieselgrau     matlak kiezelgrijs     gris caillou laqué mat
proline128	 MS Mattlack mahagoni     matlak mahonie     acajou laqué mat 33



Einklang und Balance stilvoll vereint

In der Magie eines Herbstmorgens verschmelzen sanfte Farben 
und harmonische Materialien zu einem Raum, in dem das Leben 
aufblüht. Grifflose Fronten, extrabreite Regalfächer, ein Highboard 
in Mahagoni sowie abgestimmte Lichtakzente ergänzen das stim-
mungsvolle Ambiente und sorgen für Leichtigkeit und Eleganz.

Harmonie en balans stijlvol gecombineerd

In de magie van een herfstachtige ochtend versmelten zachte kleuren en 
harmonische materialen tot een ruimte waarin het leven tot bloei komt. 
Greeploze lades, extra brede boekenplanken, een highboard in mahago-
nie gelakt en afgestemde lichte accenten vullen de sfeervolle ambiance 
aan en zorgen voor lichtheid en elegantie.

Harmonie et équilibre réunis avec style

Dans une harmonie subtile, des couleurs douces et des matériaux uniques 
se fondent en un espace où la vie s’épanouit. Des façades sans poignées, 
des étagères extra larges, un buffet haut en acajou ainsi que des accents 
lumineux coordonnés complètent l’ambiance pleine de charme et ap-
portent légèreté et élégance.
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Y-line	 Y-LM Mattlack sepiagrün    matlak sepiagroen    vert sépia laqué mat
proline128	 EV Nussbaum mondial    noten mondial    noyer mondial

LEBENSFREUDE 
SPÜREN

LEVENSVREUGDE VOELEN

UNE JOIE DE VIVRE PALPABLE
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Grenzeloos enthousiasme  
door harmonieus comfort

De warmte van het sepiagroen, de stoelen bij 
het verlengde werkblad en de op ergonomische 
hoogte geplaatste Inbouwapparaten – hier 
worden woonruimte, eetkamer en keuken met 
elkaar verbonden tot een plek die levensvreugde 
uitstraalt en waar men zich helemaal thuisvoelt. 
Een waar voorbeeld van ‚New Living‘.

Un enthousiasme sans limite grâce à un confort harmonieux

La chaleur du vert sépia, les chaises au niveau du plan de travail rallongé  
et les appareils encastrables placés à une hauteur ergonomique – ici, le sa-
lon, la salle à manger et la cuisine se rejoignent en un seul endroit plein de  
bien-être et de joie de vivre. Un véritable lieu du « New Living »

Grenzenlose Begeisterung durch harmonischen Komfort 

Die Wärme des Sepiagrüns, die Stühle an der verlängerten Arbeitsplatte 
und die in ergonomischer Höhe installierten Einbaugeräte – hier verbinden 
sich Wohnraum, Esszimmer und Küche zu einem Ort voller Wohlfühlatmo-
sphäre und Lebensfreude. Einem echten Ort des „New Living“. 39



AUSDRUCKSSTARKE 
PERSÖNLICHKEIT

EXPRESSIEVE PERSOONLIJKHEID

UNE PERSONNALITÉ EXPRESSIVE
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Zeitlose Eleganz in exklusiven Wohnmöbeln

In jedem Möbelstück spiegelt sich die Vision wider, Lebensräume nicht nur zu gestalten, 
sondern sie neu zu definieren. Unsere einzigartigen Sideboards, Lowboards und Highboards 
vereinen Funktionalität, Langlebigkeit und Design, sie verleihen dem Zuhause eine exklusive 
Note, die zeitlos, ausdrucksstark und modern zugleich ist.

Une élégance intemporelle dans  
des meubles d’intérieur exclusifs

Chaque nouveau meuble a le potentiel d‘enrichir les 
espaces de vie non seulement sur le plan décoratif, 
mais aussi de les redéfinir entièrement. Nos meubles 
buffets uniques en différentes hauteurs allient fonction-
nalité, longévité et design, ils confèrent à la maison 
une note exclusive qui est à la fois intemporelle, 
expressive et moderne.

Tijdloze elegantie in exclusieve woonmeubelen

In elk meubelstuk weerspiegelt zich de visie om woonruimtes niet alleen 
vorm te geven, maar ze opnieuw te definiëren. Onze unieke sideboards, 
lowboards en highboards combineren functionaliteit, duurzaamheid en 
design, en geven het huis een exclusieve toets die zowel tijdloos, expres-
sief als modern is.
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EIN ORT ZUM 
GENIEßEN

EEN PLEK OM VAN TE GENIETEN

UN LIEU A SAVOURER
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Mit Stil und Sytem zum perfekten Look

Kleidung gibt uns die Möglichkeit, unserer Stimmung und unserem 
Selbstbewusstsein Ausdruck zu verleihen. Durchdachte Systeme 
sowie unterschiedliche Ausstattungsvarianten helfen, unkompliziert 
Ordnung zu schaffen und immer den Überblick zu behalten, um 
Tag für Tag die richtige Kleidungswahl zu treffen.

De perfecte look met Systeem en stijl

Kleding geeft ons de mogelijkheid om uitdrukking te geven aan onze stemming en ons zelfvertrouwen. 
Doordachte systemen en verschillende uitrustingsopties helpen om op een eenvoudige manier orde te  
scheppen en het overzicht te behouden, zodat je dag na dag de juiste kledingkeuze kunt maken.
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proTech 2.0

Die optisch anspruchsvolle Ästhetik der Auszüge und 
Schubkästen setzt sich bei unseren Eckunterschränken mit 
Planero Drehböden konsequent fort. Die Zargen, die das 
Staugut vor dem Herausfallen schützen, gibt es in der 
Farbvariante in Anthrazit (Abb. 1) oder in der bewährten 
Ausführung in Titan (Abb. 2). 

De optisch hoogwaardige esthetiek van de laden en uit-
trekelementen wordt ook consequent voortgezet bij onze 

hoekonderkasten met Planero draaiplateaus. De afdek-
profielen, die de spullen beschermen tegen uit de kast 
vallen, zijn verkrijgbaar in de kleurvariant antraciet (afb. 
1) of in de bekende uitvoering titaan (afb. 2). 

L’élégance exceptionnelle des tiroirs et coulissants se pour-
suit dans nos meubles bas d’angle équipés de plateaux 
pivotants Planero. Les côtés, qui empêchent les casseroles 
de tomber, sont proposés dans le coloris anthracite (ill. 1) 
ou dans la célèbre finition titane (ill. 2).

anthrazit    antraciet    anthracite      Titan    titaan    titane

Der innovative Design-Auszug proTech 2.0 verbindet 
eine elegante Optik in titan oder anthrazit mit höchstem 
Laufkomfort und Stabilität selbst bei hoher Zuladung.

Het innovatieve design-uittrekelement proTech verbindt 
een elegant uiterlijk in titanium of antraciet met het beste 
loopcomfort en stabiliteit – zelfs bij hoge belastingen.

Le coulissant design innovant proTech 2.0 réunit une 
esthétique élégante en titane ou en anthracite avec un 
confort de coulissage et une stabilité maximum, même en 
cas de charge élevée.

Un look parfait avec style et système

Les vêtements nous donnent la possibilité  
d’exprimer notre humeur et notre individualité. 
Des systèmes bien pensés ainsi que diffé-
rentes variantes d’équipement permettent de 
mettre de l’ordre facilement et de toujours 
garder une vue d’ensemble afin de faire le 
bon choix de vêtements jour après jour.
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FÜHLEN. SEHEN. 
BEGREIFEN.
TREND-PREVIEW

Typisch für pronorm ist das außerordentlich große Spektrum an 
Frontmaterialien, das zum individuellen Planen und Gestalten 
einlädt. Über 250 Varianten und zahlreiche Sondereditionen 
garantieren Ihnen unendlich viele Gestaltungsmöglichkeiten.

VOELEN. ZIEN.  
BEGRIJPEN.
TREND PREVIEW

Typisch voor pronorm is het buitenge-
woon grote gamma aan frontmaterialen, 
dat uitnodigt om individuele planningen 
te creëren. Meer dan 250 varianten en 
talrijke speciale edities garanderen ont-
zettend veel designmogelijkheden.

TOUCHER. VOIR. 
COMPRENDRE.
AVANT-PREMIERE TENDANCES

Typique de pronorm : le spectre extraor-
dinairement large de matériaux de fa-
çade qui invite à une planification et une 
conception personnalisées. Plus de 250 
variantes et de nombreuses éditions 
spéciales vous garantissent une infinité 
de possibilités de conception.

DIVERSITY
FOR COLOURS
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